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7.2

Tomoe:

—...

Tomoe:

So this is where he is?

7.3

Tomoe:
My master.

Tomoe:

Mitsugi...Mamoru-sama.
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9.1

Takashi:

Huuh?

Mitsugi?!

9.2

Takashi:

Hey, there anyone here by that name?

Tomoe:

Oh...

Tomoe:

Um...

Hostess:

Huuh? I dunno any Mitsugi!

Hostess:

I thought that was you.

Hostess:

No, my real name’s Shinohara.

9.3

Hostess:

Anyway, has anyone seen my mascara?

Tomoe:
Wh-who the heck are these people?

Just what kind of job does my master have?

Hostess:

More importantly, anyone know this kid?

Hostess:

Beats me.

9.4

Mamoru:

Mitsugi is my real name.

9.5

Mamoru:

Can I help you?
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10.1

Tomoe:

Ah...

10.2

Hostessses:

Omigod!! Master, so that’s your real name?!

10.3

Mamoru

...

Hostesses:

Wow...he actually has a legal name...

Tomoe:

...

10.4

SFX:

MURMUR CHATTER MURMUR CHATTER

Hostess:

Wow, you didn’t know either?

Hostess:

All I remember is him being called “Maru-san”.

Hostess:

Oh yeah!

Me too!

Hostess:

I knew that.

Hostess:

That still doesn’t explain the kid.

Hostess:

His illegitimate son, obviously.

Hostess:

That couldn’t be.

10.5

Mamoru:

That’s enough! Now go and ready the bar!

Hostesses:

Yessir!

Tomoe:

Whoa...
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11.1

Mamoru:

I must apologize for the ruckus.

SFX:
CLICK

11.2

Tomoe:

I-it’s no problem.

11.3

Mamoru:

Well?

What business have you with me?

11.4

Tomoe:
!

11.5

Tomoe:

My name is Kuchiba Tomoe.

By my father’s orders...

SFX:
KNEEL

11.6

Tomoe:

...I have been sent to serve by the side of Mamoru-sama, head of the Mitsugi household.

11.7

Mamoru:
Huuh...
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12.1

Tomoe:

From now on, I will be your shadow, Mamoru-sama...

and guard your well-being.

Father:

Do you understand, Tomoe?

12.2

Father:

Our masters of the Mitsugi household...

Father:

...have faced near-ruin since the absence of the real masters.

Father:

But we cannot allow that lineage to end.

12.3

Father:

And now the current head is in danger.

Father:

We have information that Mamoru-sama’s life is being targeted!!

Mamoru:

Well, uh...you see...

12.4

Father:

You must live up to the Kuchiba name and guard our master!!

12.5

Mamoru:

Okay, that will be enough.

Tomoe:
Huh?
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13.1

Tomoe:

What was that?

Mamoru:

I said, I’ll be fine.

13.2

Tomoe:
Wait...uh...

Mamoru:

Listen...

Even you throw out the name “Mitsugi” to me...

it doesn’t feel real to me at all.

13.3

Mamoru:

And I’m barely getting by as it is, I don’t have the kind of money to feed another mouth.

13.4

 Mamoru:

So, I don’t need you.

Go back on home.

Mamoru:
’Kay?

13.5

Tomoe:

I cannot do that!!
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14.1

Mamoru:
...

Tomoe:

My orders are final.

Without my father’s direct permission, I cannot disobey them.

14.2

Tomoe:

No matter what!!

I must carry on the tradition of the Kuchiba family that has protected the members of the Mitsugi household for generations.

Tomoe:

I will not retreat from here.

I beg of you, you must let me by your side.

14.3

Mamoru:

—...

Mamoru:

Of all the...!

14.4

SFX:
GRAB

Tomoe:
Huh?
!!

14.6

Mamoru:

Then won’t you show me...

to what lengths you’re prepared to go?
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15.1

Tomoe:

Uh...what...?

What do you...?

Mamoru:

Hmm...

I guess you could call it an interview?

15.2

Mamoru:

If you don’t like it, you can go home.

15.3

Tomoe:
!!

15.4

Mamoru:

What’s this?

You’re not going to give up?

15.5

Tomoe:
Tomoe...

Tomoe:
...is also ready.
PAGE 16

16.1

Mamoru:

That so?

16.2

Mamoru:

Well then, I’ll show you no mercy.

16.3

Tomoe:
!!

SFX:

RRRIP

16.4

Tomoe:
?!

Wah!!

16.4

SFX:
WRAP

Tomoe:
Ah!!
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17.1

Tomoe:
Huh?!

17.2

Tomoe:

He’s fast!!

Tomoe:
What just happened?!

17.3

Mamoru:

You didn’t see it?

You’re still rather inexperienced, aren’t you.

SFX:

TWEAK

Tomoe:
!!

17.4

Mamoru:

How can I trust you can guard me if you’re like that?

Tomoe:

Ah!

Ah!!

SFX:
SQUEEZE
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18.1

SFX:

LICK

Mamoru:

If you don’t like this, say so.

18.2

Tomoe:
Nn.

Nng.

SFX:
TREMBLE

18.3

Mamoru:

The moment you do...

I’ll let you go right home.

Tomoe:
!!

18.4

Tomoe:

I will not...

Tomoe:
...say such a thing.

18.5

Mamoru:

You know...

You don’t have to be so adamant about protecting me.

Tomoe:

Ah!

Tomoe:
Haah!
Mamoru:

I don’t need it.

Tomoe:
Ah!
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19.1

Mamoru:

Let me enlighten you on something.

Tomoe:

Ah!!

19.2

SFX:

SLIP

Tomoe:
Ah!

Mamoru:

The Mitsugi household...

was originally sustained by “women”.

19.3

SFX:

SLURP

19.4

Tomoe:
Huuh!

Tomoe:
Uhmph!

SFX:

SHLORP SUCK

Mamoru:

The reason is simple.

It’s because the children born from the Mitsugi women were valuable.

SFX:
SUCK SLURP
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20.1

SFX:
JOLT

Tomoe:
Ah!

Tomoe:
Ah!!

Mitsugi:

No matter whose seed he was conceived from...

he was born with superior abilities.

SFX:
CLIMAX

20.2

Mamoru:

But...

20.3

Tomoe:

Ah...

Tomoe:

Haah...

Tomoe:
Hah...

Mamoru:

All the women of direct dissent from the Mitsugi line...

have died off.

20.4

Tomoe:
!!

SFX:
FORCE

Mamoru:

The ones that you of the Kuchiba line should really be guarding...

Tomoe:
Hii!!

Mamoru:

...are no longer on this plane.

20.5

Tomoe:
Ah!

Ah!!

Tomoe:
Ah!

SFX:
TREMBLE SHAKE
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21.1

Mamoru:
Do you understand?

Tomoe:

Ah!

Haah!

SFX:
THRUST THRUST THRUST

Tomoe:
Aah!

21.2

Mamoru:

Your guarding skills...

are of no value to me.

21.3

Tomoe:

Even so...

21.4

Tomoe:
Even so...

Tomoe will protect his Master.
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22.2

Mamoru:

—...

22.3

Mamoru:
Fine.

Mamoru:
I’ll take you.

22.4

Mamoru:
However!!

22.5

Mamoru:

I won’t take you by my side as my guardian.

Tomoe:
!
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23.1

Tomoe:
?

Then—?

Tomoe:
Nn!

23.2

SFX:

SHLICK

23.3

Tomoe:
Ah!

23.4

Mamoru:

Well...

That...

Tomoe:
Nn!

23.5

Mamoru:

...will be explained after I’m done with this.

SFX:
THRUST THRUST

Tomoe:
Ahaah!

Tomoe:
Ah!

Tomoe:
Ah!!

SFX:
THRUST THRUST THRUST
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24.1

Mamoru:

And there...

Mamoru:

...we have it.

24.2

Tomoe:
...

Mamoru:

Starting today, he’ll be working in the bar.

His name is Tomoe-chan.

24.3

Tomoe:

B-But Master!! This is not possible!! I’m not a woman!!

Tomoe aside:

I’m in no way cut out for this!

Mamoru aside:
Ha ha!

Mamoru:

Oh, you... What’re you talking about?

You’re just fine the way you are.

24.4

Mamoru:

All the kiddies in my bar are men.

Tomoe:

So...this is what he meant by taking me.

Tomoe:
M...

Master...

Tomoe:

What the...?

Tomoe:
[I haven’t a doubt there’s worse in store from here on in.]

Closing:
Act. 1 / END
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25.1

Tomoe:

[Dear Father, how are you doing?]

[It’s already been one month since I took up living with my master Mamoru.]

Tomoe:

[Little by little, I’ve even gotten used to this place’s way of life.]

25.2

Tomoe:

[Except for one thing...]

Mamoru:
TO-MO-E-KUUUN?!

25.3

Tomoe:

Aaaah!!

Mamoru:

There’s a phrase, “The customer is always right.”
Mamoru:
Ever hear of it?

Mamoru aside:

So what do you think you’re doing, smashing a bottle over his head....?!

Tomoe:
I’m sorry!

Tomoe:

I’m sorry!!

Tomoe:
[The other work the master’s demanded of me.]
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27.1

Mamoru:

I can’t believe it!!

How many times does this make it...

Mamoru:

...that you’ve struck a customer for “touching you” ?!

27.2

Tomoe:
Th...the fifth time.

Mamoru:

It’s the sixth!!

SFX:
BAM

27.3

Mamoru:

You know that’s what my bar is made for.

Takashi aside:

What’re you guys all looking at?

27.4

Mamoru:

Smashing a sake bottle over a customer’s head...

just because of a small grope of your butt is bad for business!

27.5

Tomoe:

P...

Please forgive me.
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28.1

Mamoru:

Ergh... Anyway...

28.2

SFX:
BAM

Mamoru:

Would you guys go home already?!

Hostesses:

Good night!!

Takashi:
Yeah yeah.

28.3

Mamoru:

Christ almighty...

Tomoe:
—...

28.4

Tomoe:
—...

Excuse me but...
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29.1

Tomoe:

I’m...

I’m really very sorry for my actions.

29.2

Tomoe:

So...!

So please, all I ask is that you still let me stay by your side!!

29.4

Mamoru:

That’s never once crossed my mind.
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30.1

Tomoe:

Huh?

30.2

Mamoru:

What happened isn’t enough to get you fired.

This happens with every newbie.

30.3

SFX:
K-CLICK

Mamoru:

This calls for a little special training.

30.4

Tomoe:
—...

Huh?!

SFX:

FREEZE

Mamoru:

It’s not “huh?!”.

30.5

Mamoru:

Your problem is that you’re not used to being touched by people.

Tomoe:
~~Ah...

Tomoe:
Uhm...!

Mamoru:

So that’s what I have to get you accustomed to.
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31.1

Mamoru:

Until a simple fondling of your rear doesn’t even faze you a bit...

Mamoru:

...shall we try doing something even dirtier?

31.2

Tomoe:
~~~M.

Master?

31.3

Mamoru:

—... It’s okay. There’s nothing to be afraid of.

31.4

Mamoru:

I won’t do anything that bad to you.

Tomoe:
Ah!!
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32.1

Tomoe:
No!

32.2

Mamoru:

Aah. You’re even wearing the proper feminine undergarments.

Excellent, my boy.

Tomoe:
~~~!!

32.3

Mamoru:

That was a compliment.

Now what do you say after someone gives you a compliment? I taught you, remember?

32.4

Tomoe:
~~~...

Th...

32.6

Tomoe:
Thank you very much.
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33.1

Mamoru:

That’s right.

Good boy.

33.2

Mamoru:

Now for the next step...

SFX:

PRESS

33.3

Tomoe:
Ah!

33.4

Mamoru:

Relax your muscles.

33.5

Tomoe:
Hyaah!

Ah!

Tomoe:
Aah!

Tomoe:
Hoo!
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34.1

SFX:

SLIP

Tomoe:
Hyaan!

34.2

SFX:

GLOOP SHLORP

Tomoe:

Hii!

Ee!

34.3

SFX:

TREMBLE SHAKE

Tomoe:
Yaah!

Ah!

SFX:

SHLORP

Tomoe:
Ah!

34.4

SFX:

SHLORP SHLICK

Tomoe:

Ah!

Nnn!

34.5

Mamoru:

What’s the matter...?

Mamoru:
Tomoe-kun.

34.6

Mamoru:

I’ve barely touched you...

SFX:

SHLORP

Tomoe:
Mm!

Mamoru:

...and you’re already so wet you’re making noises.

Tomoe:
Hoo!

Nn!

SFX:

SHLICK

Tomoe:
Nnn!!
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35.1

Mamoru:

Does it feel that good here?

35.2

Tomoe:
Ah!

Mamoru:

Say it.

35.3

Tomoe:
It...

35.4

Tomoe:
It feels...

good.

35.5

Mamoru:

Good.

Well said.

35.6

Mamoru:

And here?

SFX:

SHLICK

Tomoe:
!!

Hii!!
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36.1

Tomoe:
Ah!

SFX:
QUIVER

36.2

Mamoru:

How about here?

Does it feel good? Or not?

Tomoe:
Ah!

SFX:
THRUST

Tomoe:
Ah!

Aah!

SFX:
THRUST

36.3

Tomoe:
Yaah!

SFX:
POP

SFX:
RIP

Mamoru:

Quickly now. Out with it.

36.4

Mamoru:

If you don’t tell me, I’ll just have to do even dirtier things to you.

36.5

Tomoe:
!!

Please!!
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37.1

Tomoe:

Stop—!

No...!

Mamoru:

...

Mamoru aside:
Pff.

Uh-oh. Don’t smile now.

Tomoe:
Please forgive me!

I’ll say it! I’ll say it!!

37.2

Tomoe:
!!

SFX:
FORCE

37.3

Tomoe:

Uwah!

Ah!!

SFX:
THRUST

37.4

Tomoe:
Hii!

Tomoe:
Ah!

SFX:
THRUST THRUST

Tomoe:
Hyaah!!
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38.1

SFX:
SHLORP

Tomoe:
Hii!

38.2

Mamoru:

Come now, what’s the matter?

You still can’t say it?

38.3

SFX:
SHAKE

Tomoe:
Ah!

SFX:
QUIVER

Mamoru:

All you have to say is “it feels good”.

SFX:
SHAKE

Tomoe:

Hah!

Ah!

38.4

Mamoru:

If you don’t hurry up and say it...

SFX:
THRUST

Tomoe:
Hii!

Mamoru:

...I can’t let you cum.

Tomoe:
Ah!

Ah!!

SFX:
THRUST
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39.1

SFX:
GLOOP

Toomoe:
Ee!

39.2

Tomoe:
No...

more!!

Tomoe:

Ee!

Ah!

39.3

SFX:
THRUST

SFX:

SQUIRT

SFX:

THRUST

Tomoe:
Hyaaaah!!!

SFX:
SPLURT
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40.1

Tomoe:
SOB

SOB

SFX:

PRESS

SFX:
OOZE

SFX:

SHLICK

40.2

Tomoe:
M...

Master...

Tomoe:

Please...

I can’t take anymore... Spare me.

Mamoru:

No.

40.3

Mamoru:

You still haven’t said...

Tomoe:
!!

Mamoru:

... “it feels good”.

40.4

Tomoe:

Noooo!!!

40.5

Bambi:

Oh.

Is Tomoe-chan off today?

Takashi aside:

Good moooorniiiing.

Mamoru:

He’s got a cold.

Mamoru aside:

That’s a lie.

Closing:
Act. 2 / END
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41.1

Mamoru:

I’ll have that one please.

41.2

Mamoru:

Could you wrap it up as a gift for me?

Clerk:

Up to as much mischief as ever, eh Maru-san?

41.3

Tomoe:
[Today the bar is having an end-of-the-year celebration.]

[So neighborhood friends of the Master have been invited over.]

41.4

Bambi:

Tomoe-chaaan! Are you done over there yet?

Tomoe:
Ah! Yes!
Tomoe:

[It seems the Master really enjoys these kinds of things.]
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43.1

Mamoru:

Everyone brings one gift.

Tomoe:
[In fact...]

[He looked all too eager about the whole thing.]

43.2

Label:

The bar’s number 1: Bambi-chan

Bambi:

What did you bring, Tomoe-chan~~?

43.3

Tomoe:

Well, I’ve never done this before so...

Tomoe aside:

Just something I use often.

Bambi:

How about you, Shino-chan?

Shino:

—...

43.4

Tomoe:

When the alcohol wears off, Shinohara-san’s pretty close-mouthed.

Bambi:

Tell me about it.

43.5

Takashi:

—...This.

Takashi aside:

I thought might be good...

Bambi:

You can’t give away living things!!

Tomoe aside:

You’re a father?!

Konome:

Yo.
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44.1

Katsuragi aside:

I admit I understand how he must feel...

Arrow:

Neighborhood friends

Nanashi aside:

Even jokes have their limits.

Takashi aside:

~~Come on...

Tomoe:

[Returning to the main subject...]

44.2

Tomoe:

Who’re they?

Bambi:

Maru-san’s friend and the Master of the teahouse next door.

Bambi aside:

Oh, and they both live with Shino-chan.

44.3

Kozue aside:

He’s so cute~~!

Konome aside:

I’m gonna eat that too.

Tomoe:
[Then, after a little while...]

44.4

Takashi aside:

Pfft.

44.5

Tomoe:
[...the time came.]

Mamoru:

Okay, everyone.

Please pull your lottery now.

44.5

—...
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45.1

Kozue:

Huh?

Is something the matter, Maru-san?

Bambi:

You don’t like your present?

Tomoe:
Master?

Takashi:

We’re going home now.

Takashi aside:

Thanks for the grub.

Konome:
ZZZ

Nanashi aside:

Haah...finally.

45.2

Mamoru:

No, it’s not that...

Mamoru:
How do I put it...

45.3

Mamoru:

I received...

the same present I’d put in the lottery.

Hostesses:

A ha ha ha! I hate when that happens!

SFX:
RUSTLE

45.4

Mamoru:

It was this.

SFX:
WOAH
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46.1

Suguru:

No way.

Kozue:

Uwaah!

Mamoru:

~~And after I bought this fun toy for someone else to enjoy~~!

Bambi:

That is not funny!! Stop it, you old man!!

Mamoru aside:

Boo hoo

SFX:
VVVVVVV

Arrow:

True story – Thanks for supplying me the material, X-Chan. How you doing?

46.2

Mamoru:

Oh well~~~. Now I have it and there’s nothing that can change that.

46.3

Mamoru:
If only there were some...
46.4

Mamoru:

...body.

Tomoe:
Everyone went home.

Mamoru:
Crap.

Tomoe aside:

And Shinohara-san was already gone.

46.5

Mamoru:

Ugh, what gives?!

What’s their problem, those idiots.

Mamoru aside:

Even though I’m always telling them to scram home.

Mamoru:

Remember, this is the 21st century.

Mamoru aside:

And after they were chirping at me like that!

Tomoe:
Master...

Tomoe aside:

Wow, he’s not taking this very maturely at all.
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47.1

Mamoru:

Oh well.

No matter.

Mamoru:

I’ll deal.

47.2

Tomoe aside:

Uh-oh. I suddenly...

Tomoe aside:
...have a very bad feeling.

47.3

Mamoru:

Tomoe-can, you’ll use this for me, won’t you~?

Mamoru aside:

Ha ha! I won’t let you get away that easily, boy!

Tomoe:
Aaaaah! I knew it~~!!

47.4

Tomoe:
Nn!

Mamoru:

Now now.

Mamoru:

It’s okay. It’s okay. I won’t hurt you.

47.5

Tomoe:
Uuh!

Nn!!
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48.1

SFX:

FLOP

48.2

Tomoe:
Nng!!

SFX:
WIGGLE

48.3

Tomoe:
Hoo!

Nn!

Mamoru:

You’ve gotten so sensitive already.

48.4

SFX:
TREMBLE

48.5

Tomoe:
Haah!

SFX:

COUGH

48.6

Mamoru:

Aaaw, what a shame. It fell out.

Tomoe:
Uuh!

Ghk!

Hoo!

SFX:

COUGH
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49.1

Tomoe:

Haah!

Ah!

Mamoru:

I guess...

you’ll need to be punished.

49.3

SFX:
DRIBBLE...

Tomoe:
Hii!

49.4

SFX:

SQUEEZE SHLICK

Tomoe:
Haah!
Ah!!
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50.1

SFX:

OOZE

50.2

Tomoe:

Ah!

What’re you—
50.3

Mamoru:

Calm down. It’s just some lotion.

All it does...

Mamoru aside:

I took the opportunity to buy some.

50.4

Mamoru:

...is make it feel even more pleasurable than usual.

Tomoe:
Hii!

Aaah!!

50.5

SFX:
SQUISH

Tomoe:
Ah!

Hah!

SFX:
SHAKE

Tomoe:
Ah!

SFX:
JOLT

50.6

Tomoe:
Hoo.

Uuh!

SFX:
SHLORP SHLICK

Mamoru:

See? It doesn’t even hurt anymore.

Tomoe:
Nnn!
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51.1

Tomoe:
Nng!

SFX:
CUM

51.2

Tomoe:
Hah...

Tomoe:
Ah...

Mamoru:

I didn’t even touch you and you came?

It really must feel great.

51.3

Mamoru:

Now then...

51.4

Mamoru:

Next comes this.

Tomoe:
!!

51.5

Tomoe:
Ah!

Mamoru:

When I stick this in you, it’ll feel even better.
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52.1

SFX:

POP

Mamoru:

See?

Tomoe:
Hii!

Tomoe:
Hyaah!
52.2

Tomoe:
Ah!

SFX:

SQUISH

Mamoru:

There’s nothing to be afraid of.

Mamoru:

So try putting it in and moving it yourself.

SFX:

SHLIP

52.3

Tomoe:
Haah!

Ah!

SFX:

FORCE

SFX:

SHLORP

Mamoru:

There. Just like that.

You’re good at this.

52.4

Tomoe:
Ah!!

Ah...!

Tomoe:
Ah!!

SFX:

SHLICK

Tomoe:
Hii!!

SFX:

VVVVRR
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53.1

SFX:
THRUST

53.2

Tomoe:
Hyaah!!

SFX:
VVVVRRR

53.3

Mamoru:

What’s the matter?

53.4

Mamoru:

It’s not all the way in yet.

Tomoe:
!!

No!!

53.5

SFX:

SHLIP

SFX:
VVVRRR
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54.1

SFX:
TREMBLE

Tomoe:
Ah!

Tomoe:
Ah!!

Mamoru:

Nah ah ah. You can’t cum yet.

SFX:

SHLICK

54.2

Mamoru:

It’ll come out.

SFX:
FORCE

Tomoe:
Aaaah!!

Hyaah!

54.3

SFX:

SHAKE


SFX:
TREMBLE

SHLORP

Tomoe:
Please...!

Tomoe:
Ah!!

54.5

Tomoe:
AH!!
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55.1

Tomoe:
Uwaah!!

55.2

SFX:
SPURT

55.3

Tomoe:
Haah...

55.

Tomoe:

—...

Mamoru:
Did that feel good?

PAGE 56

56.1

Mamoru:

Now next...

Mamoru:
...is my turn.

56.2

Tomoe:
Huh?! Ah!

No! It’s impossible!!

Mamoru:

What’re you talking about, my young one?

Tomoe:

No, please! I’m serious!

I can’t take anymooore!!

56.3

Tomoe:
Noooo!! He’s going to kill me!!!

56.4

Narration:

[By the way, this is what became Tomoe-chan’s present that he said he uses often.]

Konome aside:

ZZZ

Takashi:

Nanashi, What’d you get?

Nanashi:

Throwing stars.

Nanashi aside:
A set of 5.

Closing:
Act. 3 / END
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57.1

Tomoe:
[Dear Father. How are you?]

57.2

Tomoe:
[Your Tomoe has finally gotten used to this new lifestyle.]

57.3

Hotaru:

Tomoe...

57.4

Tomoe:

Uhoo...

Mm!

SFX:

SUCK

57.5

Tomoe:

Nn...

Nng...

SFX:
SLURP

PAGE 58

Title:
Side Story of Tokyo Savage

A Passage from Servant Boy

Act. 4

Tomoe:

[My Master is taking wonderful care of me.]

PAGE 59 – REST OF IMAGE

PAGE 60

60.1

SFX:

SHLICK

Tomoe:
Hoo...

Uh...!

60.2

SFX:

OOZE

SFX:
VVVRRR

SFX:
SHLORP

Tomoe:
Mmm!!

60.3

Mamoru:
Uhn.

60.4

Tomoe:
Hyah!

Haah!

Mamoru:

For this being your first time...

you’re very skilled.

Tomoe:
Ah!

60.5

Tomoe:
!!

Mamoru:

Don’t forget to drink it all down.

60.6

SFX:
SHAKE

Tomoe:
—
Haah...

Tomoe:
Ah!

SFX:
TREMBLE
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61.1

Tomoe:
[Yes. So very wonderful care...]
Mamoru:

Aaaw...

You got it all over yourself.

61.2

Mamoru:

I suppose it was a little too soon for this.

Tomoe:
Ah...

61.3

SFX:
FORCE

Mamoru:
But...

Mamoru:

You’ve already gotten well accustomed to this part, haven’t you.

61.4

Tomoe:
Hii!

Ah!!

SFX:
SHLICK

Tomoe:
Aah!!

PAGE 62

62.1

SFX:
THRUST

Tomoe:
Hii!

SFX:
THRUST

Tomoe:

Ee!!

62.2

Tomoe:
M...

Master...please...

62.3

Tomoe:
Uhoo...!

Tomoe:
Mm!

Tomoe:
Mm~~!

62.4

Tomoe:
Uuhn!!

62.5

SFX:
SHUT...

PAGE 63

63.1

SFX:
CLICK

63.3

Hotaru:

That’s quite a terrible state you’ve found yourself in, eh...?

63.4

Hotaru:

Tomoe.

63.5

Tomoe:
Hotaru.
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64.1

Tomoe:

What’re you doing here?

64.2

Hotaru:

I’m here with a report from the clan.

64.3

Hotaru:

You were given a simple job.

Or did your special treatment from the Master make you forget that?

Tomoe:
!!

64.4

Tomoe:
You’re the one who took so goddamn long to come!

Hotaru:

Hey!

Tomoe:

Yes, I completely and utterly forgot! Sor-ry!!

Tomoe aside:

HARDY HAR HAR

64.5

Hotaru:

Oh yeah?! Sor-ry for being late but unlike you I’ve got a job that involves my feet staying on the ground not up in the air!!

SFX:
GRR

Tomoe:
That so?! Sorry I didn’t realize that!!

My job’s done on a number on my nerves, you know!!
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65.1

Hotaru:

I thought you looked a little worn out.

Are you really doing okay?

Tomoe aside:
God!!

Tomoe:

Don’t go pulling a complete 180 and trying to comfort me!!

You’ll make me cry!!

65.2

Hotaru:

That’s what a dude gets for worrying about someone.

Tomoe:
Would you just get to the report already?! Before the Master comes back!!

65.3

Hotaru:

First off...

This is a report from the group member who went to investigate both the Ryuuouin and Gouma households.

65.4

Hotaru:

Currently, Miyabi-sama, the little brother of the head of the Ryuuouin house, is missing.

It seems the Goumas are acting like typical Goumas and may have had something to do with that Ryuuouin. Though it seems that there’s no disturbances going on there. 
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66.1

Hotaru:

And then there’s the Gouma siblings.

Although the third eldest and fourth daughters’ mother is of a subsidiary line, she’s a Mitsugi alright.

66.2

Hotaru:

The Ryuuouin’s come in before Mamoru-sama’s older sister, the previous master Sana-sama got married.

66.3

Hotaru:

Meaning that if indeed they are targeting Mamoru-sama’s life then...

66.4

Tomoe:

So they’re related...eh?

66.5

Tomoe:

Well?
What else did you learn?

Hotaru:
That’s all.

66.6

Hotaru:

End of report.

Tomoe:
Huh?
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67.1

Tomoe:

End of report...

my ass!!

Tomoe:
You’re gone for three months and this is all you can tell me?!

Hotaru:

The Goumas and Ryuuouins are partners!

I think I’ve told plenty of useful information!!

Hotaru aside:

They’re some scary goes, you know that!!

67.2

Hotaru:

Anyway, you’re one to talk!!

Whatever happened to that other task you were supposed to carry out?!

67.3

Tomoe:
!!

67.4

Tomoe:

That’s not...

Hotaru:

Going anywhere at all, eh?

Tomoe:
Nope...

SFX:
SOB SOB
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68.1

Hotaru:

Some help you’re being for this important job.

SFX:
HMPH

SFX:

PERK

68.2

Tomoe:

Watch your words...

SFX:
TURN

68.3

Tomoe:

You can only say that because you don’t know how the Master is!!

68.4

Tomoe:

Compared to him... 

Tomoe:
...the Ryuuouins and Goumas are cute playthings!!

68.5

Tomoe aside:

He rapes people for fun!!

Tomoe:

If you wanna talk demons, you’re talking about him!
Hotaru:

H...hey...

PAGE 69

69.1

Hotaru:
Behind you...

SFX:

TAP

Mamoru:

What was that about me, Tomoe-kun?

69.2

Hotaru:
KYAAAH!!!!

Tomoe aside:
When did you...?!

Mamoru:

You don’t have to scream like little girls over it...

69.3

Mamoru:

You’re a member of the Kuchiba’s, aren’t you.

What have you come here for?
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70.1

Hotaru:

W-well...

Uh...

Hotaru:
I never expected him to speak directly to me!!

This man really knows how to scare a guy!!

70.2

Mamoru:
Hm?

70.3

Father:

Listen well, Hotaru.

70.4

Father:

Ordinary methods won’t do for our master, Mamoru-sama.

70.5

Father:

Long ago, Sana-sama was the center of a dispute...

between the Goumas and Ryuuouins...

Father:

At only 6 years of age, he led our Kuchiba clan.

And the one who dispelled them was him.

Father:

So understand this. You must never make light of him.
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71.1

Tomoe:
Hotaru?

71.2

Hotaru:

My humblest apologies. I beg of your forgiveness.

Hotaru:

As my Kuchiba leader ordered...

I have come here as a scout.

My name is Hotaru.

Hotaru:

I also came here seeking audience with you, Mamoru-sama.

71.3

Hotaru:

Please think of me as a comrade from now on.

71.4

Mamoru:
I see.

Good work.

Tomoe aside:

Is...is this déjà vu?

Tomoe:
...

Tomoe aside:

Pleeeease, nothing happens~~!

PAGE 72

72.1

Mamoru:

Hotaru-kun.

Hotaru:

Yes?

72.2

Mamoru:

Take care...

and work hard here on in too.

Tomoe:

WHAT?!

The master’s actually acting masterly!!

Hotaru:

Yessir!

72.3

Mamoru:

Oh, and another thing.

72.4

Mamoru:

Next time you stop by, use the front door.

Mamoru:

If you wish to carry out your duties safely.

72.5

Hotaru:

My humblest apologies.

Hotaru:

I will be more careful.
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73.1

Mamoru:
That’s a good boy.

You may go home now.

73.2

Hotaru:

Yessir.

If you should need anything, please don’t hesitate to call.

73.3

SFX:

SHUT...

73.4

Mamoru:
Now then...

Tome aside:

Thank god...I made it through alive.

Mamoru:
Tomoe-kun?

73.5

Mamoru:

I have something to ask you if you wouldn’t mind~~.

Tomoe:
I knew this was coming!!

PAGE 74

74.1

Tomoe:

Wh...

What is it, master?

Mamoru:

Well.

It’s just...

74.2

Mamoru:

What was that about having...

Mamoru:
...another task?

Mamoru aside:

Look at me.

Tomoe:

Dang, he overheard that part~~!!

74.3

Tomoe:
Wh-whatever are you talking about?

Tomoe aside:
E-heh.

Mamoru:

—...

74.5

Mamoru:

That’s right.

Mamoru:
Good answer.
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75.1

Tomoe:
!!

SFX:

WHIRL

Mamoru:

Now let’s try asking your body.

75.2

Tomoe:

M-Master, what is this?!

Mamoru:

What?

75.3

Mamoru:
Isn’t it obvious?

75.4

Mamoru:

Interrogation time.

Tomoe aside:

Aaaah, I could’ve guessed...

PAGE 76

76.1

Mamoru:

—
Now then.

76.2

Tomoe:
~~!

Mamoru:

Let’s begin.

76.3

SFX:

PRESS

Tomoe:

!!

No!

76.4

Tomoe:
Haah!

Tomoe:
Ah!

Ah!!

SFX:
SHLICK
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77.1

Tomoe:

Hyaah!

SFX:
THRUST

Tomoe:
Ah!

77.2

SFX:

SHLORP

Mamoru:

Ah, what a pleasant surprise.

There’s still some left over from last time.

Mamoru:

I slipped right in.

77.3

Tomoe:
~~!
Hah!

Tomoe:
Ah!

Ah!!

77.4

Mamoru:

See?

SFX:

BITE

77.5

Tomoe:
Hii!

Tomoe:
Haah!

Ah!

PAGE 78

78.1

Tomoe:
Ah!

Ah!!

SFX:
SHAKE QUIVER

Tomoe:
Ah!

SFX:

TREMBLE

78.2

Tomoe:
!

Nn!

Tomoe:
It’s okay.

78.3

Tomoe:
I’ve handled this plenty of times.

Mamoru:
—...

78.4

Mamoru:

Well, I’ll have to spice things up a bit then.

PAGE 79

79.1

GLINT

79.2

Tomoe:
Wha?

Mamoru:

It’s only common sense to carry hidden weapons, no?

79.3

Mamoru:

But this time this...

is going to be used this way.

79.4

SFX:

SPLISH

Tomoe:
Hii!

79.5

Tomoe:
Aaah!!

SFX:

SQUEEZE

Tomoe:
Ah!

79.6

Tomoe:
Pleeeease!!
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80.1

Mamoru:
Now now. Don’t struggle.

80.2

Mamoru:

My hand might slip and the needle will go all the way inside

Tomoe:
Hii!

Ah!!

Tomoe:
Ah!

80.3

Tomoe:
!!

Ee!

Tomoe:
Hii!

SFX:

STROKE

80.4

SFX:

SHLORP

SFX:

PRESS

SFX:

SHLORP

Tomoe:

Ahaah!

Ah!

SFX:

SHLICK
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81.1

1 Mamoru:

Well?

2 Mamoru:

Do you feel like talking now?

81.2

SFX:

SHLORP

Tomoe:
Mm!

Uuh!

81.2

SFX:

SQUEEZE STROKE

Mamoru:

You’re a stubborn one, aren’t you.

Tomoe:
Hii!

81.3

Tomoe:
Ah!

Hyaah!

Mamoru:

Or could it be that...

81.4

Mamoru:

...it’s gotten better.
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82.1

SFX:

THRUST

82.2

Tomoe:
Hyaah!

Ah!!

Tomoe:
Aaah!

82.3

Tomoe:
Aah!

Ah!!

SFX:

SHAKE QUAKE

Tomoe:

Aaaah!!

SFX:
SPLURT


PAGE 83

83.1

Tomoe:
Hii!

Uhn!

SFX:

OOZE

SFX:
SHLORP

Tomoe:
Ee!

83.2

Tomoe:

Hah...

83.3

SFX:

TWITCH

SFX:

GOOP

Tomoe:

Hoo...

~~Uuh...

SFX:

QUIVER

83.4

Mamoru:

Quite the little trooper.
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84.1

Mamoru:

Oh well.

I’ll let you go for today.

84.3

Mamoru:

Besides, I knew from the start...

Mamoru:

...what you Kuchiba’s aim is.

Closing:

Act. 4 / END


PAGE 85

85.1

Narration:

In this town, the night is alive with people working.

With all sorts of expectations and circumstances intertwining with each other.

Narration:

Each person with his own story.

85.2

Narration:

That brings us to one little corner in this town.

85.3

Takashi:

I’m sorry but please let me quit!

Narration:

Within the confines of a little gay bar.

PAGE 86

Title:

Side Story of Tokyo Savage

A Passage from Servant Boy

Act. 0

Sheet:

IOU

PAGE 87

87.1

Mamoru:

No can do.

87.2

Takashi:

Why not?!

Takashi aside:

And so curtly!!

Mamoru:

Have you forgotten you’re in debt?

87.3

SFX:

GULP

Mamoru:
To me.
PAGE 88

88.1

Takashi aside:
Aaw man...

Mamoru:

There’s the two renovations made to your apartment, and two years’ worth of rent, oh plus interest.

Can you pay me back for all of that?

88.2

Takashi:

Why’d you have to go...

slapping on that interest too?!

Mamoru:

That’s debt for you.

It’s only natural to charge interest.

88.3

Mamoru:

I have it all written down in our contract.

Mamoru:

That’s what they call a flawless victory, my boy.

SFX:

FLAP
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89.1

Mamoru:

Now.

If you’re that unhappy about it then try putting a little more umph in your daily work routine, eh?

Mamoru aside:

A ha ha ha ha!

89.2

Bambi:

Are you okay, Shino-chan~~?

89.3

Takashi:

Ah...

Bambi:

The moment you’ve got issues with Maru-san that involve money, there’s no way you can win~~.

Kozue:

She’s right.

89.3

Bambi:

And with such unfair conditions...

stated right from the start.

Kozue:

You really didn’t think it through.

Kozue:

Not only are you being too pushy but...

with your poor communication skills, there’s no way you’d win, Shino-chan.

89.4

Bambi:

Especially against that brute.

Mamoru asid:

Ho ho~.
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90.1

Bambi:

But how did you rack up debt with Maru-san in the first place?

90.2

Takashi:

Oh. Well...

90.3

Takashi:

I used to be an exorcist.

Girls aside:
Oooh...

90.4

Takashi:

Two years ago I ran into a bit of trouble.

and couldn’t work for a while.

Takashi:

And Maru-san is actually the owner of the apartment I’m living in.

So that’s how I ended up in this situation.

90.5

Takashi:

And since rumors travels so fast in this field of profession...

I can’t get another job.

Takashi aside:

Ha ha ha ha...

Takashi:

Not like I have that much free time anyway.

And to top it all off I’ve got a kid at home so I’m at a complete loss as to what to do.
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91.1

Takashi:

If only I could curse Maru-san to death, that’d be getting even I suppose...

Takashi aside:

I mean, it’d take only a second.

Takashi:

It wouldn’t take any time. And it wouldn’t cost a penny.

Anyone would see how I was in the right, I know it...

Kozue:

Wah!

You’re scaring us, Shino-chan. Is that what an exorcist does for a living?!

91.2

Takashi:

No no. I normally wouldn’t be allowed do something like that.

Takashi aside:

That’s not what being an exorcist is all about anyway.

Kozue:

I thought so.

91.3

Takashi:

But if I wanted to kill him, I could.

Takashi aside:

E-heh.

Bambi:

Don’t you dare!!

91.4

Bambi:

Anyway, for now...

91.5

Bambi + Kozue:

...let’s just do the best we can at the job before us!

SFX:

PAT

Takashi:
Right.

Kozue Aside:

We’ll even lend you a helping hand.
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92.1

Bambi:

Well, we’ll go on ahead.

SFX:
SHUT...

92.2

Takashi:

...Job...

92.3

Takashi:
The job before me.

92.4

Takashi:
But I just know I can’t keep this up...

Takashi aside:

Every time I get better at putting on make-up...

Takashi aside:

...I fear that a little part of me as died inside.

92.5

Takashi:

Uuuh...

Is there no better way to go about it?

SFX:
FIT

Takashi:
Here we go.

92.6

Mamoru:

Well then, why not try paying me back with your body?
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93.1

Mamoru aside:

Now that’s the kind of response I like.

Takashi:

UWAAAH!

SFX:

FREAK OUT

93.2

Mamoru aside:
Ha ha.

Takashi:

M—Maru-san?!

What?!

Takashi aside:

Where did you pop out of?!

93.3

Mamoru:

If you hate this job and want to pay off your debt so quickly, then why not consider this offer?

Pay me back with you body.

93.4

Takashi:

—

P...pay you back with my body...?
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94.1

Takashi:

You mean like by selling my kidneys and pancreas and lungs and corneas and stomach and heart and stuff?

Mamoru:

Not like that.

Takashi aside:

Eep!

94.2

Mamoru:

In short, I’m asking if you’ll let me screw you.

94.3

Takashi:
Uh...um...

But...! I’m...

94.4

Takashi:
...not a woman.

Mamoru:

On the count of three now. What kind of bar do I run again?
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95.1

Takashi aside:
Whaaa?!

Takashi:

Maru-san, you’re into that kind of stuff yourself?!

Mamoru:

I can’t believe you’re actually surprised. You little...

95.2

Takashi:

Ah.

I...I’m sorry.

95.3

Takashi:

But I don’t think...

I’d be very good and I don’t know what to do.

95.4

Takashi:

I mean I’ve never had consensual sex with a human partner before.

Takashi aside:

I’ve mainly only done it with non-humans.

Takashi:

I don’t even know where to begin.

Takashi aside:

I’m sorry.

Mamoru:

Just what kind of life have you led?

PAGE 96

96.1

Takashi.

But what the heck. If it’ll do the trick, go for it.

Takashi aside:

Even though I think I’m pretty inexperienced.
Mamoru:

I gotta make a note to talk to this kid’s guardian.
96.2

Takashi:

But listen, Maru-san.

96.3

Takashi:

Will I really...

be enough?

96.4

Mamoru:

More than enough.

96.5

SFX:
RUSTLE

SFX:
SIGH

Mamoru:

After all...

You’re just my type.
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97.1

1 SFX

CLINK

Mamoru:
—
And...

97.2

Mamoru:

It turns me on quite a bit...

knowing you’ve never been with a human before.

97.4

Takashi:
!

Nn.
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98.1

Takashi:

Don’t tell me we’re going to do it right here.

98.2

Mamoru:

Why of course.

98.3

Mamoru:

Only a fool would let a meal like this go to waste, right?

Takashi:
I guess.

98.4

Takashi:
Nn!

Uuh!
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99.1

Mamoru:
You’re...

shivering a little.

99.2

Takashi:

Nn...I guess I really...

might not be so good with human partners.

99.3

Mamoru:

Oh? Why do you say that?

SFX:

LICK

99.4

Takashi:

Huh?

Well, my hands are kinda warm and this doesn’t feel so good.
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100.1

Mamoru:

When I hear that...

it only makes me want to do it more.

100.2

Takashi:
Ah?!

Huh?!

100.3

Takashi:

Ah!!

100.3

SFX:

PRESS

100.4

Takashi:
Ah!

Wai—!

SFX:
THRUST

Takashi:
Haah!

SFX:

SHLOP SHLICK

Takashi:
Wai...!

PAGE 101

101.1

Takashi:
Ah?

Ah!!

SFX:
THRUST

SFX:
THRUST THRUST

101.2

SFX:

FORCE

Takashi:
Aah!!

101.3

SFX:

MMPH

101.4

Takashi:
!!

Ah?!

SFX:

QUIVER

PAGE 102

102.1

SFX:

GLOOP SHLICK

Takashi:
Hii!

Ee!

102.2

Takashi:
Hii!

102.3

Takashi:
—
Ah...

102.5

Takashi:
...Ah.

102.6

Takashi:
Hyaah!!

SFX:
SHLORP SHLICK

SFX:
THRUST

PAGE 103

103.1

1 Takashi:
Ah?

Ah!

SFX:
THRUST

SFX:
SHLORP

Takashi:
AH!

SFX:
THRUST

103.2

Takashi:
Hyaah!

Mamoru:

—...

103.3

Mamoru:

See how nice a person’s body heat can be?

SFX:

SHLORP

Takashi:
Ah!

SFX:
THRUST

103.4

Takashi:
Ah!

Mamoru:

Doing this, your own temperature rises...

Takashi:
Ah!!

PAGE 104

104.1

Mamoru:

...as the boundaries between our two bodies melt away.

104.2

SFX:

THRUST THRUST

Takashi:
Nng!

Uuhn!

104.3

SFX:
DRIBBLE
104.4

Takashi:
Hyah...

Ah...!

SFX:
CLIMAX

104.5

SFX:
THRUST

SFX:

QUIVER

Takashi:
Nng.

Uhn.

Takashi:
Hoo...

104.6

SFX:

SHLORP

Takashi:

Uuh!

Uuuuh!

PAGE 105

105.1

Takashi:

Hyaah!!

105.2

Takashi:
Ah!

No!

SFX:
THRUST

105.3

Takashi:

Please...

Take it out...

105.3

Mamoru:
No.

PAGE 106

106.1

Takashi:
!

Ah!

Takashi:

Hah!

Aah!!

106.2

SFX:

SPLURT

106.3

Takashi:
Ah...

PAGE 107

107.1

Mamoru:

Are you okay?

107.4

SFX:

PISSED

Takashi:
No, I am not okay.

PAGE 108

108.1

Mamoru:

Aaw.

But you should be happy.

Mamoru:

You just...

108.2

Mamoru:
...paid back the interest portion of your debt.

108.3

Takashi:
Wait just a minute!!

You’re saying that didn’t cover the whole thing?!

Mamoru:

What’re you talking about? You just advanced a step in the full payment of your debt.

Mamoru aside:

Now time for work~!

Closing:

ACT. 0 / END

PAGE 109

109.1

Title:

Forest of the Decaying Flower

Girl:

You reek...

of blood.

109.2

Girl:

And this is...

the smell of the curse that inhabits you.

109.3

Girl:

How long...

have you wandered about like this for?

109.5

Nanashi:

Where...

did you come from?

PAGE 110

Title:
Side Story of Tokyo Savage

Forest of the Decaying Flower

- Part I -

PAGE 111 – IMAGE OF NANASHI (SUZUSEMI)

PAGE 112

112.1

Suzusemi:

...Uhn.

112.2

Suzusemi:

Ah!

Suzusemi:

Ah!

Aah!

112.3

Suzusemi:

Haah!

Ah!

Suzusemi:
Ah!

112.4

Suzusemi:

Aina?

PAGE 113

113.1

Suzusemi:

Have the cherry trees...

Suzusemi:
...blossomed?

113.2

Aina:

Yeah.

They’ve bloomed.

Aina:

As beautifully as ever.

113.3

Aina:

Are you going to go this year too?

Suzusemi.

Suzusemi:
?

Aina?

PAGE 114

114.1

Suzusemi:

I’m going.

It’s my duty.

114.2

Suzusemi:
Why?

Is something the matter, Aina?

Aina:

No...

114.3

Aina:

It’s just this time might end as futilely as the others.

Aina:

And I’m worried you’ll have to suffer again.

114.4

Suzusemi:
Aina.

Suzusemi:

I’ll be okay.

This time it’ll work.

114.5

Suzusemi:

Besides, I’ve never once...

thought bitterly of this duty before.

Suzusemi:

Because it’s the most precious thing for the both of us.

PAGE 115

115.1

Suzusemi:

I want...

Aina’s child.

Aina:
...

115.2

Suzusemi:

I couldn’t care less how many women must die for that cause.

Suzusemi:

So Aina, don’t say such disheartening things and wait for my return.

115.3

Suzusemi:

I’ll be coming right back home with her.

Suzusemi:

The woman who will bear our child, Aina.

115.4

Man:

It’s the yamakos!!

[NOTE: yamako are a breed of demons that only come in male form. They have very weak powers but since they have human forms they can adapt to human society.]

PAGE 116

116.1

Man:

The arrow has been erected!!

Man:
The yamako will descend upon us soon!!

116.2

Woman:
...

116.3

Man:

So this year he has targeted our village?

Man:
What do we do?!

Man:

Which maiden will it be this year?

116.4

Princess:

You say...

116.5

Princess:
A yamako...

is coming to this village?

116.5

Villager:

A substitute?!

Villager:

Have you any idea what you’re saying?!

PAGE 117

117.1

Villager:
But wait...if she goes, she’ll be saving us all!

If she doesn’t go, all of us here in the mountains will be killed...!

117.2

Princess:
I know full well.

117.3

Princess:

How any maiden whose ever been taken away by them...

Princess:

...has never returned.

117.4

Princess:

I say all this fully aware of what I am headed for.

Princess:
So please, substitute me in instead.

117.5

Princess:
No matter what...
Princess:
...I must go to them.
PAGE 118

118.1

Princess:
How could I forget?
Servant:
Princess!

Princess!!

118.2

SFX:
WHOOOO

Servant:

A member of the Gouma’s has sent a yamako on us—!

Princess:
A rain of blood.

Flames leaping.

118.3

Servant:

Please run away!!

Quickly!

Princess:
The cries of my family.

118.4

SFX:

RUSTLE

118.5

SFX:
RRRRUSTLE STIR

Princess:
!!

PAGE 119

119.1

Suzusemi:

Not even a squeak?

Suzusemi:

I admire you.

119.2

Princess:
This voice...

Princess:
It’s...it’s human?!

119.3

Suzusemi:

Or have you resigned to your fate?

119.4

Princess:

Is this really the yamako?

Suzusemi:

Don’t worry... I won’t kill you yet.

PAGE 120

120.1

Princess:

!!

SFX:

TAP

120.2

Suzusemi:

Because you are...

Suzusemi:

...a very precious bride.

120.3

Princess:
I’m...being paralyzed?

120.4

SFX:
RUSTLE

Suzusemi:

Now sleep for a little.

120.5

Suzusemi:

Can’t have you remembering the path to our Village...

Princess:

What’s happening...?

Princess:
My body...it’s...so heavy.

PAGE 121

121.2

Princess:
What’s this...?

SFX:
TMP TMP

Princess:

There’s somebody...

very right near me...

121.3

Woman:

...ko.

Woman:

...mi...

Woman:
Sainomiya Himiko...

Woman:
Princess...

121.4

Princess:

I can hear them.

The voices of so many women...

Woman:

I’m so happy...

Woman:
At last...

Woman:
She’s come.

121.5

Woman:

Oh I’m so happy!

Woman:
Someone who can hear our voices has come.

121.6

Woman:

Oh Princess, even with your body asleep...

Woman:
...you should be able to see it.

Woman:
Look! Look well!!

PAGE 122

122.1

Woman:

Look upon who they really are!

122.5

Suzusemi:

Nn!

122.6

SFX:

SUCK

Suzusemi:

Hii!

Nng! 

PAGE 123

123.1

Woman:

There are no such things as female yamakos.

So like this they take their marriage vows with each other.

123.2

Woman:

The only time they lay with women is to conceive children.

Woman:

And they kidnap these women away just for that.

123.3

Woman:

They can’t love humans.

Woman:

They immediately kill off the woman after she gives birth.

123.4

Woman:

Though they have the same form as us...

their nature is lower than animals.

PAGE 124

124.1

Woman:

So, Princess...

Before you are killed...

Woman:
...you must go to where they are.

124.2

Woman:

With your spiritual power...

124.3

Princess:
!!

Woman:
...we will let loose all our malice.
124.4

Suzusemi:
?!

124.5

Aina:

What is it, Suzu?

Suzusemi:

...

PAGE 125

125.1

Suzusemi:

Just now...

I thought I smelled blood.

125.2

Aina:
...

Suzusemi:

For some reason, I’ve suddenly got a bad feeling!

125.3

Aina:

Suzu...

It’s just your imagination. Don’t think too much about it.

125.5

Suzusemi:

You’re right...

I’m sorry...Aina...

125.6

Suzusemi:

Hoo.

Uh!

Suzusemi:

Ah!

Suzusemi:
Ah!!

PAGE 126

126.1

Suzusemi:

Ah!

SFX:

QUIVER

Suzusemi:

Ah!

Haah!

SFX:

SPURT

126.2

Suzusemi:

Nngah!

SFX:

SQUEEZE

SFX:

SHIVER

Suzusemi:
Ah!

Ah!!

126.3

Suzusemi:

Ah!

Ai...na!

SFX:

TREMBLE

Suzusemi:

Wait!

SFX:

QUIVER

126.4

SFX:

FORCE

Suzusemi:

Aaah!!

126.5

Suzusemi:

Ah!

Suzusemi:
Ah!

Suzusemi:

Aaaaah!!

SFX:
THRUST THRUST

PAGE 127

127.1

Suzusemi:

Haah...!

SFX:

QUAKE

SFX:

TREMBLE

Suzusemi:

Ah!!

Suzusemi:
It’s not going away.

127.2

Suzusemi:
That smell of blood.

I’ve got a bad premonition.
127.3

Suzusemi:
Aina.

PAGE 128

128.1

Aina:
Suzu...

Suzusemi:
My heart can’t let go of this fear...
Aina:

Where does it hurt? Why are you crying?

128.2

Suzusemi:

I’m all right.

Suzusemi:
It’s nothing.

Suzusemi:
But, Aina...

128.3

Suzusemi:
Hold me...

tighter.

128.4

Suzusemi:

...if it means that you will live...

128.5

Suzusemi:

...I’ll kill however many people it takes.

Closing:

The Forest of the Decaying Flower (Part I) / END

PAGE 129

129.1

Girl:

And then?
Then what happened?

129.2

Girl:

To you...

and your lover?

Girl:
And to the Princess?

129.3

Girl:
Will you tell me?

129.4

Girl:
What happened then?

PAGE 130

130.1

Girl:
How did you end up...

being alone?

130.2

Title:
Side Story of Tokyo Savage

Forest of the Decaying Flower

- Part II -
PAGE 131

131.1

Villager

So Aina has still not chosen a wife?

131.2

Suzusemi:
That’s right.

131.3

Villager:

Don’t tell me, he found something wrong the latest one too.

That was the third one, wasn’t it?

131.4

Suzusemi:
...

131.5

Villager:

It’s stated by law that he must bring a woman...

to the village within the year.

Villager:

If he doesn’t conceive a child soon...

PAGE 132

132.1

Villager:

...killing will have to commence again.

132.2

Villager:

Suzu, you don’t think...

132.3

Villager:

...maybe Aina can’t have children any more?

132.5

SFX:

GLINT

132.6

Suzusemi:

That is not...

Suzusemi:
...funny.

Villager:
I...I’m sorry...

PAGE 133

133.1

Suzusemi:

Women who can’t become pregnant are killed.

Suzusemi:

And members of the Village who can’t get themselves a child...

Suzusemi:
—!

133.3

Suzusemi:
...become sacrifices to suppress the souls of the victim women.

Suzusemi:
—!!

133.4

SFX:
RATTLE

Suzusemi:
Aina!!

133.5

Aina:

What is it, Suzu?

133.6

Suzusemi:
—...

PAGE 134

134.1

Aina:

You’re pale as a ghost. What’s the matter?

134.2

Suzusemi:
Aina.

134.3

Aina:
?

Suzu?

134.4

Suzusemi:
Aina.

Please sleep with that woman quickly.

134.5

If we remain this way too long, you’ll begin to be suspected of impotence.

Aina, you’ll be killed.

PAGE 135

135.1

Aina:
Suzu.

135.2

Aina:

That suspicion is true.

Suzusemi:
!!

135.3

Aina:

My body cannot plant the seed for a child.

135.5

Aina:

When I lost my eye long ago...

I suffered from a terrible fever for a long time.

135.6

Aina:
I’m sure it was back then...

Suzusemi:

~~!!

PAGE 136

136.1

Suzusemi:
I won’t let them do anything to you.

136.2

Aina:
!!

136.3

Suzusemi:

I won’t let you be killed, Aina.

136.4

Suzusemi:
I swear it!!

136.5

Woman:
Princess...

PAGE 137

137.2

Woman:

Can you hear our voices, Princess...?

137.3

Woman:

Tonight we make our move.

137.4

Woman:

Your fate has been decided.

137.5

Aina:
But, Suzu.

What do you propose to do?

PAGE 138

138.1

Suzusemi:

There’s only one thing to do, Aina.

138.2

Suzusemi:
We’ll leave the Village.

138.3

Aina:
—...

138.5

Suzusemi:

As long as I have you, Aina, that’s all I need.

Suzusemi:

If you’re alive, I don’t need anyone else.

PAGE 139

139.1

Aina:

Can you really leave behind everyone you know?

139.2

Suzusemi:
!

Nn!

139.3

SFX:
SUCK

139.4

Suzusemi:
Ah!

139.5

Suzusemi:

Ah!

Aah!

139.6

Suzusemi:
—
I don’t care...

PAGE 140

140.1

SFX:

NUDGE

Suzusemi:
Ah!

140.2

Aina:
What do you mean...

you don’t care?

140.3

Suzusemi:
If they say that you have to die, Aina...

I’d rather they get rid of that law and have us both die.

140.4

Suzusemi:
I...

140.5

Suzusemi:
...only need you, Aina.

PAGE 141

141.1

SFX:

THRUST

141.2

SFX:
SHLICK

Suzusemi:
Ah!

Ah!!

SFX:

SHLORP

Suzusemi:
That’s right. I only need Aina.

141.3

Suzusemi:

Ah!
Aah!

141.4

Suzusemi:
Nng!

Suzusemi:

No matter who it is...

141.5

Suzusemi:
...anyone who steals Aina away from me...

Suzusemi:

Nnng!

PAGE 142

142.1

Suzsesmi:
...I will kill. ALL of them!!

142.2

Suzusemi:
All those who pose a threat to us.

142.3

“Princess”:

Now is the time we have waited for!!

SFX:
GNAW

142.4

“Princess”:

Hear me!!

“Princess”:
Backstabbers!!

Suzusemi:

!!

PAGE 143

143.1

Suzusemi:

How did you get here?!

143.2

“Princess”:

You wished for me...

So now here I am to...

143.3

“Princess”:
...bring you to your demise!!

Suzusemi:
!!
PAGE 144

144.1

Aina:

Suzu!!

144.2

Aina:
!!

144.3

Aina:
This woman!!

144.4

Aina:
Did she let herself die so that the angry spirits here could be summoned out?!

144.5

Aina:
Suzu!

“Princess”:

You.

PAGE 145

145.1

“Princess”:

For your own selfish desires you’d make any sacrifice.

You are the epitome of a yamako.

145.2

“Princess”:

It’s only appropriate that you feel the wrath of our bitterness.

145.3

“Princess”:

You cursed yamako!!

PAGE 146

146.1

Suzu:
!!

146.2

Girl:
And then?

Then what happened?

146.3

Nanashi:

When I came to...

146.4

Nanashi:
...I was in a sea of blood.

PAGE 147

147.2

Nanashi:

She’d killed everything.

Nanashi:
Even Aina.

147.3

Nanashi:

And I...

got my punishment.

147.4

Nanashi:

I was no longer able to die.

I was cursed for all the lives of women I’d taken.

147.5

Girl:

And so now you’ve made up for all it on your own?

PAGE 148

148.1

Girl:

Guess what?
I’m going to tell you something very good.

148.2

Girl:

You and I...

are going to meet each other again in the near future.

148.3

Girl:

And when we do I’m going to...

148.4

Girl:

...give you someone who will heal your sorrow.

Closing:
Forest of the Decaying Flower / END

PAGE 149

Title:

Little Mr. Experiment – Dr. Ten

PAGE 150

150.1

Wishia:

Nasuka...

Nasuka!

150.2

Wishia:

Lookit! I’ve got ears!

150.3

Nasuka:

What’s with the get-up?

Wishia:

Ha ha ha. Well...

150.4

Wishia:

I messed up the magic formula.

Wishia aside:

Even though I’m a magical being myself.

Wishia aside:

Ha ha ha.

Nasuka:

Going for a natural high?

PAGE 151

151.1

Nasuka:

So how long will the effects last?

Wishia:
I don’t know.

Nasuka aside:

You’re a little bunny.

151.2

Wishia:

I’d been hoping we could have a little fun.

Wishia aside:

Nasuka-san, you like rabbits?

Nasuka:
Roger that.

Nasuka aside:
Love them.

151.3

Wishia aside:

I even donned a negligee to spice up our nightlife.
Wishia:

Sheesh, I’m probably coming off like some bored housewife.

Nasuka:

Whoa there.

151.4

Nasuka:

You know...

Wishia:
Oh my.

Nasuka:

You only say “bored” when the relationship’s lost its spark.

PAGE 152

152.1

Nasuka:

You think we’ve lost our spark?

Nasuka:

How could I with a guy who’s never “not in the mood”?

152.2

Wishia:

Ah...

152.3

Wishia:
!!

Wishia:
Nn!

152.4

Wishia:
Haah...

Wishia:

Ah...

Hah!

PAGE 153

153.2

Wishia:
!!

Haah!

153.3

SFX:

NUDGE

Wishia:
Hyah!

Nasuka:

What is this, Wishia? You’re wearing underwear today?

SFX:
PRESS

Wishia:
Ah!!

153.4

Wishia:
Yaah!

Wishia:
Ah!

SFX:

SHLORP

Wishia:

Ah!

Hah!!

SFX:
TREMBLE

153.5

Wishia:
Uuhng!

SFX:

FORCE

SFX:
SHLICK

SFX:
SHLORP

Nasuka:

Not like they served much purpose though.

PAGE 154

154.1

Wishia:
Ah!

SFX:

SHIVER


SFX:
TREMBLE

154.2

Wishia:

Ah!

Wishia:
Ah!

Aaah!

154.3

SFX:

THRUST

SFX:

SPURT SPURT

154.4

Wishia:
Ah...

Nasuka:

I’m sorry... I was a little too intense.

154.5

SFX:

LICK

Wishia:

Haah...

Nasuka...

PAGE 155

155.1

Wishia:

Next...

it’s my turn.

155.2

SFX:

KISS

Wishia:

Nn.

155.3

Nasuka:

Oh.

SFX:
SLURP SUCK

Wishia:

Nn.
Hoo...

155.4

Wishia:
Nng.

Nn.

SFX:
SLURP

Wishia:

Mm.

PAGE 156

156.1

Nasuka:

Just as always.

You’re good.

156.2

SFX:
SHOCK

156.3

Wishia:

Hyah!

Haah...!

SFX:

PRESS

Nasuka:

But that should do for now.

156.4

Wishia:

Uhn!

Ah!

SFX:
FORCE THRUST

Wishia:

Ah!

Hii!

156.5

Wishia:

Aaah!

SFX:

PRESS

SFX:

SQUEEZE

PAGE 157

157.1

SFX:

SHLORP

Wishia:
!

Ah!

SFX:

SHLORP

Wishia:
Ah!

Ah!!

SFX:

SHLICK

157.2

Wishia:

No!

Wishia:
Noo!

157.4

Nasuka:

I’m sorry. Was that too much?

157.5

Wishia:
!!

Hii!

SFX:

NUDGE

PAGE 158

158.1

SFX:
JOLT

158.2

Wishia:
Ah!!

SFX:

THRUST

Wishia:
Ah!

Aah!!

SFX:
THRUST

158.3

Wishia:
Aaah!

SFX:
THRUST

158.4

Wishia:
Ah!

Wishia:
Haah!

Ah!!

Wishia:
Aah!

PAGE 159

159.1

Wishia:

Haah!!

Wishia:
Aaah!

SFX:
SPURT

159.2

SFX:

DRIBBLE

SFX:
OOZE

PAGE 160

160.1

Wishia aside:

Now that that’s over...

Wishia:

Well, at least I was able to escape reality for a while.

160.2

Wishia:

But my condition hasn’t changed at all.

Wishia aside:

Jeezus...

Label:
Mirror

160.3

Nasuka:

Not to mention, Wishia...

160.4

Nasuka:

This wasn’t supposed to get on me too!

Wishia:

I told you. What a major pain in the ass.

Nasuka:

I swear...the excitement never ends around here.

Closing:
Little Mr. Experiment

PAGE 161

161.1

Title:

Kitty Niko Diary

Narration:

In April, 2001, a cat came into my home.

Dr. Ten:

Aaaw!!

161.2

Narration:

One of my lifelong dreams was realized.

Narration:

And that was...

Dr. Ten:

... Niko-chan...

161.3

Arrow:

Personified myself without thinking.

Dr. Ten:

Daaah!!

Don’t BITE ME!!

Dr. Ten aside:
Owowowow!!
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162.1

Narration:

...the dream of a bloody reality.

Dr. Ten aside:

Owaaah!

Arrow:

Bloodshed

162.2

Dr.Ten:

Listen, Niko...

162.3

Dr. Ten:

Are your claws poisonous or something?

When you bit me, my hand went numb and is now tingling for some reason.

Star Note:

I really wouldn’t be surprised if she did have poisonous claws.

Dr. Ten aside:

See...? Just look at mommy’s hand. Boo boo...

Niko:
Meow.

162.4

Narration:

Niko-san is a guy who’ll never back down and always return any punishment given two-fold.

Niko:
Grrr...

Narration:
Be it giving him noogies, flicking him in the head, or poking him, it raised nothing out of him but the desire to kill.

And sometimes he takes out his revenge through his excrement.
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163.1

Dr. Ten:

You can’t feel any pain at all, can you Niko-chan.

Niko:

That’s right. Cool as a cat.

163.2

Dr. Ten:

But mommy dearest is tired of getting bitten by you.

So...

Dr. Ten:

I said, ouch!

163.3

Dr. Ten:

...since physically painful punishments don’t work on you...

I’m going to have to use bad mood tactics.

Dr. Ten:

My heart’ll be blacker than a devil’s.

163.4

Narration:

A bad mood punishment consists of...

SFX:
SMOOOOCH

Narration:

...a deep kiss of love.

163.5

Narration:

After that, it got a little more tolerable...somewhat.

Niko:

Is this much okay? How about this much?

Dr. Ten:

Don’t bite a person while looking to her expression for a response.
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164.1

Title:

Digression

Narration:

I used to give Niko-san mineral water to drink.

Star note:

Of course, it’s the soft kind.

Meiji Kanako:

Are you some kind of idiot?!

Dr. Ten:

Ho ho ho! My little prince here only drinks Volvic spring water.

Star note:

That comment was made by Meiji Kanako-sensei.

164.2

Narration:
But...

SFX:
LICK

164.3

Dr. Ten:

Aaaah!!

Niko~~!!

Dr. Ten:

Don’t drink the water in my pencil case!!

Dr. Ten aside:
That’s dangerous!!

SFX:

LICK LICK LICK

164.4

Narration:

Since then, Niko’s drinking water has been tap-water.

Dr. Ten:

I wonder if maybe the water that comes to my house is mixed...

SFX:
LICK LICK LICK

Narration:

She just gulps it right down.
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165.1

Title:
Afterword

Message:

Nice to meet you all and long time no see. It’s me, Dr. Ten.

Thank you for picking up my latest “A Passage from Servant Boy” (heart)

The sub-title “Side Story of Tokyo Savage” since that’s its preceding story.
It is a continuation of my earlier work, “Map of Tokyo Savage”. So some of the characters from it appear here too! 

If you’re interested, by all means look into reading that story too. I’ve tried hard to make either book a good read for everyone.

I also hope you all enjoyed the bonus material at the end of this book too.

Well, until volume 2...take care, everybody!

Dr. Ten

